
 

RR\1119083SV.docx  PE594.050v03-00 

SV Förenade i mångfalden SV 

Europaparlamentet 
2014-2019 

 

 

Plenarhandling 
 

A8-0052/2017 

3.3.2017 

*** 
REKOMMENDATION 

om utkastet till rådets beslut om ingående av avtalet genom skriftväxling 

mellan Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien i enlighet med 

artiklarna XXIV.6 och XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 

om ändring av medgivanden i Republiken Kroatiens bindningslista i samband 

med anslutningen till Europeiska unionen 

(13037/2016 – C8-0490/2016 – 2016/0307(NLE)) 

Utskottet för internationell handel 

Föredragande: José Ignacio Salafranca Sánchez-Neyra 



 

PE594.050v03-00 2/8 RR\1119083SV.docx 

SV 

 

PR_NLE-AP_Agreement 

 

 

Teckenförklaring 

 * Samrådsförfarande 

 *** Godkännandeförfarande 

 ***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen) 

 ***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen) 

 ***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen) 

 

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 

förslaget till akt.) 

 

 

 

 



 

RR\1119083SV.docx 3/8 PE594.050v03-00 

 SV 

INNEHÅLL 

Sida 

FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION .............. 5 

MOTIVERING ........................................................................................................................... 6 

ÄRENDETS GÅNG I DET ANSVARIGA UTSKOTTET ....................................................... 7 

SLUTOMRÖSTNING MED NAMNUPPROP I DET ANSVARIGA UTSKOTTET ............. 8 

 

 

 



 

PE594.050v03-00 4/8 RR\1119083SV.docx 

SV 

 



 

RR\1119083SV.docx 5/8 PE594.050v03-00 

 SV 

FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION 

om utkastet till rådets beslut om ingående av avtalet genom skriftväxling mellan 

Europeiska unionen och Förbundsrepubliken Brasilien i enlighet med artiklarna 

XXIV.6 och XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av 

medgivanden i Republiken Kroatiens bindningslista i samband med anslutningen till 

Europeiska unionen 

(13037/2016 – C8-0490/2016 – 2016/0307(NLE)) 

(Godkännande) 

Europaparlamentet utfärdar denna resolution 

– med beaktande av utkastet till rådets beslut (13037/2016), 

– med beaktande av utkastet till avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och 

Förbundsrepubliken Brasilien i enlighet med artiklarna XXIV.6 och XXVIII i allmänna 

tull- och handelsavtalet (GATT) 1994 om ändring av medgivanden i Republiken 

Kroatiens bindningslista i samband med anslutningen till Europeiska unionen 

(13038/2016), 

– med beaktande av den begäran om godkännande som rådet har lagt fram i enlighet med 

artiklarna 207.4 första stycket samt 218.6 andra stycket a led v i fördraget om 

Europeiska unionens funktionssätt (C8-0490/2016), 

– med beaktande av artikel 99.1 och 99.4 samt artikel 108.7 i arbetsordningen, 

– med beaktande av rekommendationen från utskottet för internationell handel (A8-

0052/2017), 

1. Europaparlamentet godkänner att avtalet ingås. 

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till 

rådet och kommissionen samt till regeringarna och parlamenten i medlemsstaterna och 

Förbundsrepubliken Brasilien. 



 

PE594.050v03-00 6/8 RR\1119083SV.docx 

SV 

MOTIVERING 

Genom Republiken Kroatiens anslutning utökade EU sin tullunion och var därför tvungen att 

i enlighet med WTO:s regler (artikel XXIV.6 i Gatt 1994) inleda förhandlingar med 

Förbundsrepubliken Brasilien med avseende på Kroatiens bindningslista i syfte att slutligen 

nå en överenskommelse om kompensation relaterad till EU-28, eftersom EU:s externa tulltaxa 

leder till att tullen höjs för Brasilien. 

Förhandlingarna med Brasilien resulterade i ett utkast till avtal som paraferades den 12 juli 

2016 och undertecknades den 25 november 2016.  

Genom detta avtal kommer EU att i sin bindningslista för tullterritoriet för EU-28 införliva 

listan för EU-27, med ändringar relaterade till tullkvoterna för råsocker och fjäderfäkött. I 

samband med avtalet håller kommissionen också på att utarbeta en genomförandeförordning 

med avseende på flera tullkvoter. 

Råsocker: Enligt kommissionen har Brasilien varit Kroatiens största leverantör av råsocker 

från sockerrör. Brasilien hade i genomsnitt en marknadsandel på 98 % under referensåren 

2009–2011. Kroatiens bundna tullsats enligt WTO för råsocker från sockerrör uppgick till 

10 % + 177 EUR per ton, vilket representerade en värdetullsekvivalent på omkring 50 %, 

medan EU:s bundna tullsats enligt WTO för råsocker från sockerrör uppgår till 339 EUR per 

ton, vilket representerar en värdetullsekvivalent på omkring 80 %. För att återupprätta 

balansen efter Kroatiens anslutning kom slutligen de två parterna överens om en 

kompensation på 114 000 ton, av vilket 78 000 ton tilldelades Brasilien (tulltaxenummer 1701 

13 10 och 1701 14 10), med bibehållande av den nuvarande tullsatsen på 98 EUR per ton. 

Denna sistnämnda volym ska omfattas av en ensidigt tillämpad tullsats på 11 EUR per ton 

under en begränsad övergångsperiod på sex år och 54 EUR per ton under det sjunde året. Det 

är viktigt att komma ihåg att övergångstullsatsen har varit avgörande för att hålla nere den 

totala överenskomna volymen. 

Fjäderfä- och kalkonkött: Som en följd av Kroatiens anslutning är de tullsatser som 

Brasilien måste betala inom EU fortfarande högre än de tullar som betalades före 

anslutningen för följande två produkter som man förhandlade om: ”Styckningsdelar av höns 

av arten Gallus domesticus, frysta” (tulltaxenummer 0207 14 10, 0207 14 50 och 0207 14 70) 

och ”styckningsdelar av kalkon, frysta” (tulltaxenummer 0207 27 10, 0207 27 20 och 0207 27 

80). De två parterna förhandlade om en anpassning av volymen för de tullkvoter som 

tilldelades Brasilien genom ett tillägg av 4 766 ton, med bibehållande av den nuvarande 

tullsatsen på 0 %, respektive 610 ton, med bibehållande av den nuvarande tullsatsen på 0 %. 

Föredraganden anser att Europaparlamentet bör godkänna ingåendet av avtalet. Även om 

avtalet inte handlar om nya medgivanden, utan om en kompensation, önskar föredraganden 

understryka hur viktiga de berörda produkterna är för hela EU:s jordbrukssektor, något som 

väckt vissa farhågor. De berörda sektorerna har klagat över att de inte involverats och 

konsulterats från kommissionens sida under dessa förhandlingar som skulle kunna få 

konsekvenser för deras framtida konkurrenskraft på EU:s marknad. Dessutom borde 

Europaparlamentet, särskilt med tanke på ärendets betydelse för vår jordbrukssektor, ha 

informerats fullt ut även under förhandlingarna. Föredraganden uppmanar därför 

kommissionen att i framtida förhandlingar som förs i enlighet med WTO:s regler (artiklarna 

XXIV.6 och XXVIII i Gatt 1994) gå till väga på ett mer transparent sätt och till fullo 

informera Europaparlamentet och de berörda sektorerna i alla etapper, och ta hänsyn till deras 

åsikter, i synnerhet om förhandlingarna avser känsliga produkter.



 

RR\1119083SV.docx 7/8 PE594.050v03-00 

 SV 

 

ÄRENDETS GÅNG I DET ANSVARIGA UTSKOTTET 

Titel Avtal genom skriftväxling mellan Europeiska unionen och 

Förbundsrepubliken Brasilien i enlighet med artiklarna XXIV.6 och 

XXVIII i allmänna tull- och handelsavtalet (Gatt) 1994 om ändring av 

medgivanden i Republiken Kroatiens bindningslista i samband med 

anslutningen till Europeiska unionen 
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